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Onuc HaBYAJBbHOI AMCHUILIIHN “IHO03eMHa MOBa”

Buknanaetbes Ha mepimiomMy Kypci 0akamaBpary BIPOJOBXK TBOX cemecTpiB. [Toknmkana
3aKpIMUTH OCHOBHU MPOQECIHHOTO 1HIIOMOBHOTO MOBJICHHS 3 ypaxyBaHHSM CHEIU(pIKU
JIEKCUKH CHeIiaabHOCTI «|HXUHIpUHT €JEKTPOECHEPIETUUHUX CUCTEM 3
BiTHOBTIOBAILHUMH JDKEpElaMm» Ta 0a30BOTO PIiBHS MIATOTOBICHOCTI CIyXadiB
OakanaBpary; ¢GopMyBaTd y CTYJACHTIB 3arajbHi Ta mnpodeciiHo OpleHTOBaHI
KOMYHIKQTUBHI MOBJICHHEBI KOMIETEHIII Jig 3a0e3ledyeHHs iXHbOro e(GEeKTUBHOIO
CHUIKYBaHHS B HABYAJIbHOMY Ta MpPO(eCIiHOMY 1HIIOMOBHOMY CEPEAOBHILI; CIPHUSITH
PO3BUTKY 3710HOCTEH /10 CAaMOOILIIHKU Ta 3aTHOCT1 0 CAMOCTIMHOTO HaBYaHHS; 3aJy4aTH
CTYJCHTIB J0 TaKUX HaBYAIBHUX BHUIIB JISJILHOCTI, SIKI aKTUBI3YIOTh 1 PO3BUBAIOTh YBECH
CHeKTp 1XHIX Mi3HAaBaJIbHUX 3/10HOCTEH; JoroMaratd CTyJIeHTaM Yy (opMyBaHHI
THIITOMOBHOT'O MOBJICHHS 13 METOIO PO3BUTKY iXHBOI OCOOMCTOT MOTHBAIIIl; 3MIITHIOBATH
BIICBHEHICTh CTYJICHTIB SIK KOPHUCTYBaudiB MOBH, a TaKOXX iXHE IMO3UTHUBHE CTABJICHHS /0
BUBYEHHS aHTJIIMCBKOI MOBH.

I"any3b 3HaHBb, CIENiaJIbHICTh, OCBITHA IPOrPaMa, OCBIiTHIll CTYNiHb

OCBIiTHiH CTYIIHb baxanasp
CreniajapHICTh G34 — EnextpuyHa 1HXEHEpis
OcBiTHs TIporpama «|HXUHIPUHT €JICKTPOCHEPTETUUYHUX CHUCTEM 3

BiI[HOBJIIOBaJII)HI/IMI/I IDKCPCIIaMM»)

XapakTepucTHKA HABYAJBHOI AU CIUTLIIHA

Bug 000B’I3K0Ba
3arajgbHa KUJIbKICTH TOJNH 000B’I3K0Ba
Kinbkicts kpeautiB ECTS 240 rog.

KipKicTh 3MICTOBUX MOJTYJIiB

Kypcoswuii nmpoekt (pobdoTa) -
(3a HAsIBHOCTI1)

dopMa KOHTPOJIIO €K3aMeH

IToxka3HNKHN HABYAJBLHOI AMCIUTLIIHNA
JJIS1 JICHHOI Ta 3204HOI ()opM 3100yTTsl BUILOI OCBITH

®dopma 3100yTTsI BUIIOT OCBITU
JICHHA 32049HA
Kypc (pik maroToBku) 1
Cemectp 1,2
JIek1iitH1 3aHATTS -
[IpakTu4Hi, CEMIHAPCHKI 3aHATTS 120 200
JlaGopatopHi 3aHATTS
CamocriitHa po0OoTa 120 200.
InuBiTyanpHI 3aBIaHHS -
KigpKicTh THXKHEBUX
ayIUTOPHUX TOIWH JUIsl JICHHOI ===
(dbopmu 3100yTTS BUIIOI OCBITH 4 200




1. MeTa, KOMIIETEHTHOCTI Ta MPOTrPaMHi pe3yJIbTATH HABYAJIbHOI TUCHHUILTIHA
Mera BUKIIaJaHHS JUCIUIUTIHU — C(DOPMYBATH Y CTYAEHTIB MpodeciiiHi MOBHI
KOMIIETEHIII, K1 COPUATUMYTh IXHbOMY €()EKTUBHOMY (DYHKI[IOHYBAHHIO Y KYJIbTYPHOMY
pPO3MAiTTI HaBYAJBHOTO Ta NPOGECIHHOTO CEepPEeJOBHIL; MiArOTYBaTH CTYICHTa [0
npodeciiiHOro CImiJIKyBaHHS B YCHIM Ta MHUChMOBUX (OpMax aHTJIHCHKOI0 MOBOKO 3
ypaxyBaHHSIM CHENU(IKK JIEKCUKU CHEMialbHOCTI «[HXUHIPUHT €JIeKTPOCHEPTreTUUHUX
CHCTEM 3 BIIHOBIIOBATHHUMH JKEPETaMM)) .
Haboymmsa komnemenmmuocmeii:

iHTerpanbHa koMreTeHTHICTH (IK): 3gaTHicTh po3B’s3yBaTu mpodeciiHO-NpaKkTHIHI
3aja4l miJ yac MpoBaJKEHHS NpodeciiiHOi AISIBHOCTI B c(pepl eNeKTPUYHUX MEPEXK Ta
CJIEKTPOCHEPTETUYHNX CUCTEM abo y TMpoleci HaBUaHHS, IO XapaKTePU3ye€ThCs
HEBHU3HAYEHICTIO YMOB 1 BUMOT.

3arasibHi KomrieTeHTHOCT1 (3K):

3K04- 31aTHICTh CIIJIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOTO

daxoi (cremiaynbHi) komrereHTHOCTI (DK):

CK6. 3naTHICTh BUPIITYBAaTH KOMIUICKCHI CIIEIIali30BaH1 3a4a4l 1 MPaKTUYHI
npo0semMu, MoB’A3aHi 3 mpoOjIeMaMu BUPOOHHUIITBA, TTepeadl Ta pO3MOALTICHHS
CJIEKTPUYHOT €HEPrii.

CK 21. 3matHicTh pO3yMiTH OCOOTUBOCTI (PYHKI[IOHYBaHHS €IEKTPUYHUX CTAHIIIN
BIJTHOBIIIOBAHOI €HEPTETHKHU.

Ilpozpammni pesynvmamu naguanna naguanvhoi oucyuniainu(lIPH):
[IPH10. 3naxoauTn HE0OX1IHY 1HQOpPMALIO B HAYKOBO-TEXHIYHIN JiTepaTypi, 0azax
JAHUX Ta IHIIUX JKepenax iHdopmallii, OLIIHIOBATH ii pEJIeBaHTHICTh Ta JOCTOBIPHICTb.

[IPH11. BinbHO cniikyBatucs 3 npo@eciiHux npobieM JAepxKaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH YCHO 1 NHCBMOBO, OOrOBOpPIOBATH pe3yJbTaTH MNpo¢eciiHOi MIsUNIBHOCTI 3
(daxiBIsIMU Ta HeaxiBISIMU, apPTYMEHTYBATH CBOIO MO3UIIIIO0 3 TUCKYCIHHUX MTUTaHb.

[TPH14. Po3ymiTH NpUHLIMIMN €BPOMNEHCHKOI JEMOKpaTii Ta TMoBaru JoO IIpaB
rpoOMajisiH, BPaXOBYBATH iX MPU MPUNHATTI PIllICHb.

[IPH15. Po3ymitu Ta gemMoHCTpyBaTu a00py mpodeciiiHy, coliaibHy Ta €MOLIHHY
MOBEIHKY, TOTPUMYBATHUCH 3JJOPOBOTO CIIOCOOY JKUTTH.

2. IIporpama Ta CTPYKTYpa HABYAJBbHOI IUCIUILIIHI

KinbkicTs romun
Haseu AeHHa ¢opma ' 3a04Ha opma :
AMICTOBHX THXK | ycbOr Y TOMy uncIL yYCbO Y TOMy “Hci
. H1 0 hi§ n |mab |i|cp.| ro | x| m | mab | iHg | c.p.
MOAYJIB 1 TEM .
a
1 2 3 |41 5 | 6 |70 8| 9 [10]11] 12 ] 13 |14
ITEPIIINU CEMECTP
Monyins 1. Introduction of a future RES engineer and his working day
Tema I.]1 8 4 4

Meeting new
friends among
future RES
engineers  in
practical work




1

Tema 2.
Meeting new
friends among
future RES
engineers  in
individual task
1

2-3

16

Tema 3. Unit 1
self-control

Tema 4. RES
engineer’s
working day in
practical work
2

16

Tema 5. RES
engineer’s
working day in
individual task
2

Tema 6. The
first module
self-control

Pazom 3a
MojyieM 1

64

32

32

Monynb

2. Technical English in

need

of

a the

rmal power en

ineer

Tema 7,
Technical
English in need
of a RES
engineer in
practical work
3

10

16

Tema 8.
Technical
English in need
of a RES
engineer in
individual task
3

11-
12

16

Tema 9. Unit 2
self-control

13

Tema 10. Sub-
groups projects
reports.
Additional

14-
15

16




tasks (partl)
Pazom 3a |7 56 28 28
MOJIyJIEM 2
BCBOI'O3A |15 | 120 60 60
1 CEMECTP
3aJjik
JIPYTUU CEMECTP
Monyns 3. Energy, energetics. Renewable energy sources
Tema 11.|1-4 16 16
Energy and
energetics  in
practical work
4
Tema 12.]3-4 8 8
Energy and
energetics  in
individual task
4
Tema 13. Unit | 5-6 8 8
4 self-control
Tema 14.|7-8 8 8 8
Module course
tests
explanations
Pazom 3a | 8 40 40
MopyJiem 3
Monynb 4. English RES engineer’s conversation

Tema 15. English | 9- 8 8
conversation 10
cliches.
Grammar in own
speech
Tema 16.| 11 8 8
Additional tasks | -
(part 2) 12
Tema 17. Public | 13 12 1
reports and | - 2
technical terms. | 15
Preparation  for
exam
Pazom 3a |7 20 2
MojyieM 4 0
BCbOI'O 3A 2 15 60 6
CEMECTP 0




| Icnut

130 |

3. Temn

Jekniil. He nepenbaueno.

4.Temu NpaKTUYHHUX 3AHATH

Ne KinbkicTh
Hasga remun
3/1 TOINH
| Meeting new friends among future RES engineers in 4
practical work 1
2 | Meeting new friends among future RES engineers in 8
individual task 1
3 | Unit I self-control 4
4 | RES engineer’s working day in practical work 2 8
5 | RESr engineer’s working day in individual task 2 4
6 | The first module self-control 4
7 | Technical English in need of a RES engineer in practical 8
work 3
8 Technical English in need of aRES engineer in individual 8
task 3
9 |. Unit 2 self-control 4
10 | Sub-groups projects reports. Additional tasks (partl) 8
11 |.Energy and energetics in practical work 4 16
12 | Energy and energetics in individual task 4 8
13 | Unit 4 self-control 8
14 | Module course tests explanations 8
15 | English conversation cliches. Grammar in own speech 8
16 | Additional tasks (part 2) 8
17 | Public reports and technical terms. Preparation for exam 12
4. Temu camocTiiiHOI pob6oTH
No KinbkicTh
Hasga remun
3/m TOJIMH
1 | Meeting new friends among future RES engineers in 4
practical work 1
2 | Meeting new friends among future RES engineers in 8
individual task 1
...3 | Unit 1 self-control 4
4 | RES engineer’s working day in practical work 2 8
5 | RES engineer’s working day in individual task 2 4
6 | The first module self-control 4
7 | Technical English in need of a RES engineer in practical 8
work 3
8 | Technical English in need of a RESRES engineer in 8
individual task 3
9 | Unit 2 self-control 4




10 | Sub-groups projects reports. Additional tasks (partl) 8
11 | Energy and energetics in practical work 4 16
12 | Energy and energetics in individual task 4 8
13 | Unit 4 self-control 8
14 | Module course tests explanations 8
15 | English conversation cliches. Grammar in own speech 8
16 | Additional tasks (part 2) 8
17 | Public reports and technical terms. Preparation for exam 12
120

6. MeToau Ta 3ac00M JIArHOCTUKH Pe3YJbTATIB HABYAHHS:

MUCHMOBE OTTUTYBAHHS;
yCHa CIiBOecifa;

TECTYBAHHS;

3aXUCT MPAKTUYHUX POOIT Ta 1HIUBIAyAIbHUX 3aBJIaHb;
MIPIHrOBE OI[IHIOBAHHS; CAMOOIIHIOBAHHSI.

7. MeTOoau HABYAHHS:

METOJI MPOOJIEMHOTO HABYAHHS;

METOJI MPAKTUKO-OPIEHTOBAHOT'O HABUAHHS,
METOJ TPOEKTHOTO HABYAHHS;

METO/I HaBUYaHHSI Yepe3 JOCIIHKEHHS;

METOJT HaBUAJILHUX JIUCKYCiH Ta nedar;

METOJI KOMaHJIHOT POOOTH, MO3KOBOTO IITYPMY;
METO]I TEMMIHIKOBAHOTO HaBYaHHSA.

8. OniHIOBaHHA pe3yJbTATIB HABYAHHS.
O1iHIOI0TH 3HaHHS 3700yBava BUIIOi OCBITH 32 100-0aIbHOIO MIKAJIOKO, Ky MEPEBOAUTH Y
HAI[IOHAIBHY OIIHKY 3T1IHO 3 YMHHUM «[lonoxenusam npo exzamenu Ta 3amiku y HYBill

Ykpainmy».

8.1. Po3moaiu 0aJiB 32 BUAAMHU HABYAJBHOI TiAJIBLHOCTI

Bua HaB4YaJLHOI

. . OuinoB
iSIJILHOCTI Pe3yjibTaTH HABYAHHA
aHHA
Monyns 1. Introduction of a future RES engineer and his working day
[IpakTuna AKTyani3yBaTl 3HaHHS MPO TPaHCIITEpalliio, MpaBuUia 20
pobora 1 YUTaHHS, TBOPEHHS 3allepeYHUX Ta MHUTATBHHUX (OpM,
“Meeting new | XuOHUX  JApy3iB  Mepekiajadya  ,3acBOITH  HAa3BU
friends among | yHiBepcutetry, HHI Ta cnemiansHOCTI , pO3MOBHI BUpa3u
future RES | mpuBitTanb, 1aT Ta B3ATH y4acTb y pi “3o/1ak”
engineers”
Camocriiina AKTyani3yBatu JlaHi THpo ceOe, pOJANHY, PIIHUNA Kpaid, 20

pob6ota 1 “Meeting
new friends among

X001, xapakrtep, Mpii TOIIO0, JI3HATUCS MPO CTPYKTYPY
pe3IoMe Ta 3aKPINUTH HA MPAKTHUIIL,. B3SITH Y4acCTh Y Ipi
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future thermal | “XKypnamict” 3 mapajaenbHIM MOBTOPEHHSM CTYTICHIB
power RES | nopiBHsIHHS IPUKMETHUKIB Ta 3pa3Ka Jlajnora 3 MeTO
engineers”’ -3HAIOMCTBA.
IIpakTuHa AKTyamni3yBaTH 3HaHHA NP0 3aiIMEHHUKH Ta CTalll BUpa3u 20
pobora 2 y BIIACHUX BHUCIOBIIOBAHHAX MO0 pPOO0OYOro [HSA
RESengineer’s 1HKEHEPA 3 BIIHOBIIOBANIBHUX JpKepen. O3HaloMUTHUCS 3
working day in | IpOoCTOpOBHUMH  TPUCITIBHUKAMH, YTOYHWUTH Ha3BU Ta
practical work” pO3TalllyBaHHS HaBYAIBHUX J1A00OpaTOpid, NOTUYHUX JI0
MiTOTOBKHU 1H)XXKEHEPA 3 BIAHOBIIOBAIHPHUX CHEPTCTHIHHUX
JDKepel,
CamocriiiHa O3zHailoMuTHCA Ta 3aKpINMUTH y BJIACHUX 20
pobora 2 | BUCIIOBIIIOBAaHHAX  NIAXOAUM 1O ONHCY KapTHHKH,
“Individual  task | peskumoM OHS Ta 4YacOBUX IOKAa3HUKIB, MapajeiibHO 3
about Math” MOBTOPEHHSIM MOJIAJIbHUX JIECTIB, Ta PI3HUX BUIIAJIKIB
BXKUBaHHS JIE€CHIB fo be, to have, to take, to get ;ykiactu
BJIACHI PEUCHHS, 3JIMCHUTH TONIYK Ta aHall3 IIKaBUX
dakTiB y ayaio Ta BigeodopmaTax.
MonynbHa 3MICHUTH HamUCaHHS TMepuIoi MOAYJIbHOI pPOOOTH Ta 20
KOHTpOJIbHA CaMOKOHTPOJIb MaTepialy MOyJisi1, IpOBECTH CriBOECi Ty
poboTta | “ | 3 BUKJIaJa4yeM, YCYHYTH IIPOTAJIMHH .
Module 1 check-
up. Retelling”
Pazom 3a 100
moayJem 1
Monyas 2. Technical English in need of a thermal power engineer
[Ipaktryna pobota 3 | O3HAHOMUTHCS 3 TOpaJlaMd BUBUYEHHS aHTJIIHCHKOT 20
“Technical English in | MOBK Ta 3aKkpinuTH y BIaCHUX BUCIIOBIIOBAHHSIX
need of a engineer” | IEKCHKY MIOA0 TEXHIYHOI aHTIIMCHKOT MOBH Y LIJIOMY
Ta CTOCOBHO MPAKTUYHUX MOTPeO 1HXKEeHepa 3
BiJTHOBJTIOBAHMX JKEPET €HEeprii mapayebHo 3
aKTyani3all€ro 3HaHb PO YUCIIIBHUKH, HENTPaBUIIbH1
JIi€CIIOBA Ta MPOCT1 YaCH aHTIIIMCHKOI MOBH ,
MpoaHaIi3yBaTH BiJI€O BIJIMOBIAHOI TEMAaTUKH Ta
YKJIaCTH KPOCBOPJ
Camocriitna po6ota | O3HalOMUTHCS 3 TIEPEIIKOM HAyKOBHX 1HTEpECIB 20
3 “Technical English | imxenepa 3  BIAHOBIIOBAaHUX  JDKEpEN  CHEPTii,
in need of a RESr|3monmentoBaTd po3MOBHY CHTyalil0 3apyOi’KHOTO
engineer”’ BIJIPSI/DKCHHST Ta 3yCTpidl 3 1HO3EMHUM MapTHEPOM 3
BUKOPUCTAHHSAM paHIIlle OMparbOBaHUX PO3MOBHUX
BHCJIOBIB T TPAMAaTUYHUX MPABHII
[Ipaktuna pobota 4 | IloBTOpUTH HABYANBHUN MaTepiall MEPIIOTO MOIYJIIO 20

“ Sub-groups projects
Additional

reports.
tasks”

MEpIIOro CEMECTPy  MOMAYJII0  MiJi YaC BUKOHAHHS
JOJIATKOBUX TBOPYO-MOIIYKOBUX Ta 3aKPIILTIOIOYUX
3aBJaHb TapajeibHO 3 TMPEJCTaBICHHSIM JOIMOBIACH
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-IIPOEKTIB? BIAHOCHUX JIO TEMATHKH IIEPIIOTO MOIYJIA.
Camocriitna po6ota | [loBTOpUTH HaBUaNBLHUIM MaTepiall IPYyroro MOAYJIIO 20
4 “I  Sub-groups | mepmoro cemecTpy IMiJ 4Yac BUKOHAHHS JOJATKOBUX
projects reports. | TROPUO-MIOIIYKOBUX  Ta  3aKPIIUIIOIOUUX  3aBJIaHb
Additional tasks” napajenbHO 3 IPEACTaBICHHSIM JIOMOBIJICH -TTPOEKTIB?
BIJIHOCHUX JI0 TEMaTUKUA APYroro MOJYJs.
MonynbHa 3MICHUTH HAMMCAHHS JAPYroi MOIYJbHOI poOOTH Ta 20
KOHTPOJIbHA POOOTA | CAMOKOHTPOJIb ~ MaTepialy MOIyJist 2, TPOBECTH
2 “ Module 2 check- | cmiBbeciny 3 BUKJIaiadyeM, YCYHYTH MPOTATUHY .
up. Retelling”
Pa3om 3a moayJiem 2 100
HapuasibHa podoTta (M1+M2)*0,7= 70
Icnur 30
Pazom 3a mnepumwumii 100
cemMecTp
Mooynw 3. Energy, energetics. Renewable energy sources
[Ipaktuna poboTa 5 | O3HAHOMUTHCS Ta 3aKpimUTA 0a30B1 BIJOMOCTI MPO 20
“Energy ” €HEPrilo,, 0COOJIMBOCTI MOPUIIEHHS BU/IIB
TEIUIOCTaHIIIH y PI3HUX 3apyO1KHIX
KpaiHax,mapaneiabHo 3 3aCBOEHHSM  BHCJIOBIB
TenedOHHOI PO3MOBH, TMACHBHOTO CTaHY Ta YMOBHUX
pEYCHD
CamocriiiHa po6Oota | O3HalloMUTHCS 3 TYHKTaMU OINUCY TMpuiaay Ta 20
5 “ Energetics” MPEJACTABUTH BIJMOBIIHUM BIaCHUN
CTEHJI-TUIAKaT,3aCBOITU  OCHOBHI  BIJOMPOCTI  TIPO
BIJIHOBHI JpKepena eHeprii, Olofi3enb Ta TiaporeH
30KpeMa
[Ipaktnuna poGota | O3HaAlOMUTHCS Ta 3aKpimUTU 0a30Bi BIJOMOCTI MPO 20
6“Energetics” EHEPreTUKY, 0COOJIMBOCTI MOPUIIEHHS BU/IIB
TEIJIOCTAHITIH y pi3HUX 3apyOiKHIX
KpaiHax,mapaneiabHo 3 3aCBOEHHSM  BHCJIOBIB
TenedOHHOI PO3MOBH, TMACHBHOTO CTaHY Ta YMOBHUX
pPEYCHD
Camocriitna po0OoTa | Po3risiHyTH 3pa30oKk  UIIOCTPATUBHOTO  JIAJIOTy Ta 20
6 “ Energy and |BiamoBiiHOro TeMaTHIIl aylioMaTepiary
energetics”
MonaynbHa 3MICHUTH HaMHMCaHHS TPETbOi MOAYJIBHOI POOOTH Ta 20
KOHTpOJIbHA pPOOOTA | CAMOKOHTPOJIb ~ Marepialy  MOIyJsi3,  MPOBECTH
“Module 3 check-up | cmiBOeciny 3 BUKIIaiadeM, YCYHYTH MPOTATUHY .
and retelling”
Pa3zom 3a moaysem 3 100
Monyas 4. English thermal power engineer’s conversation
[Ipaktnuna poGota 7 | 3acBoiTH 0a30BlI PO3MOBHI BHCJIIOBH Ta IrpaMaTH4Hi 20

“English

cliches. Grammar

conversation

IpaBWjia Ta BUKOPUCTATH 1X y BJIACHOMY MOBJICHHI

in | Ta y Jiajorax




own speech”
CamocriiiHa pobOora 7 | BUKOHatu J0JAaTKOBI  TBOPYO-NOIIYKOBIMX  Ta 20
“Additionals (part 2) | 3aKkpiIUIrOrO4l 3aBJaHHS, JOTUYHI PEAIBHOrO >KUTTSA
task” TEIUIOTHXHIKA Ta JI0 TEMaTUKU TPEThOTO Ta
YETBEPTOI'0 MOJTYJIB.
[Ipaktnuna poGota 8 | [IpeacTaButu 10MOBIAL JJIs MyOJIYHOTO BUCTYIy Ha 20
“Public  reports and | ymoBHIN 3apyOikHIA KOH(EpeHIli 3 TUTaHb
technical terms” HOBITHIX JIOCATHEHb TEIUIOTEXHIKH Y IIJIOMY,
kadenpu rerorexuiku HYbBill Ykpainu 30kpema ta
IiKaBUX (PaKTiB 03HAUCHOI TaTy3i 3HAHb.
CamocriiiHa po6Oota 8 | Po3rissHyTM — 3pa3oKk  TpeHyBaJbHOTO  OuIeTy, 20
“Preparation for exam “ | mepeniky 3alMTaHb Ta TECTOBUX BapiaHTIB, y3rOJUTH
3aIlHCH 332 CEMECTP, YCYHYTH HETOPOOKH.
MonynbHa KOHTpPOJbHA | 3IICHUTH HANKMCAHHS YETBEPTOI MOJYJIBbHOI pOOOTH 20
pobora  “Module 4 |Ta caMOKOHTPOJb MaTepianxy MOIyis 4, MPOBECTH
check-up and retelling” | cnmiBOeciay 3 BUKJIajauyeM, YCYHYTH MPOTAJINHHU .
Pa3zom 3a moayJiem 4 100
HaB4yaJjbHa podorta (M1+M2)*0,7< 70
Icnut 30
Pazom 3a  apyrmit 100
ceMecTp
BOCBMUN CEMECTP
3microBuii Monynb S . The first course basic items recognition
[Ipaktnuna pobGota 9 | AKTyamidyBaTH 3HAHHS TMIPO TPAHCIITEPAIIiIo, 10
“Rules of reading, about | andasit, mpaBuia YUTAHHS,PO3MOBIAI TIPO cebde
myself and choosing EVI | napanensHo 3 oOpanusim temu €BIl 3 metoro
theme in practical work 1” | mojanbpiIoro iHAMBITYaJIbHOTO OMPAIIOBAHHS
CamocriiiHa poOota 9 | AKTyamni3yBaTu 3HaHHS MPO CTPYKTYpPY pe3IOMe, 15
“False translator’s friends, | xubHuX  1py3iB  mepekianaya,  TBOPEHHS
CV structure, negative and | 3arepeyHux Ta 3amuTaIbHUX (OPM, 3aKPIUTH
interrogative  forms  in | 03Ha4Y€HE y BJIACHUX BUCJIOBIIOBAHHAIX
individual task 17
[Ipaktnuna poOora 10 “ | Po3mowyaTtu oOrisii  OCHOBHUX  TI'paMaTUYHUX 15
Basic  grammar rules, | mpaBmI Ta CHHCKY TEPMIHIB  TEIUIOTEXHIKH ,
special terms and | TBOpeHHsI 3amuTaHb, 3aKPIOUTH O3HAYEHE Y
questions” BJIACHUX BHUCJIOBJIIOBAHHSIX
Camocriitna po6ota 11 | [IpogoBXKUTH OIS OCHOBHMX TpaMaTUYHUX 15
“Basic grammar rules, | mpaBua Ta CHUCKY TEpPMIHIB TEIUIOTEXHIKH,
special  terms and | TBOpEHHsI 3alMTaHb, 3aKPIMUTH O3HAYECHE Y
questions ” BJIACHUX BHUCJIOBJIFOBAHHSX
[Ipaktnyna poGotra 12 | AkTyanizyBaTH 3HaHHS KOMYHIKaTUBHUX 15
“Communicative BUCJIOBIB 3  METOK  BHUABICHHS  PI3HUX
intentions,  basic ~ EVI | koMyHIKaTHUBHUX HaMmipiB Ta O3HAWOMUTHUCA 3
vocabulary and grammar” | 3arajJbHUM JIGKCHYHUM MiHIMyMOM 30muTiB €BI,
3aKpINUTH O3HAUCHE Y BJACHUX BUCIIOBIIOBAHHAX
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Camocriiina pobota

“Basic EVI grammar rules
and general approaches”

13 | O3naiioMutucs 3 rpaMaTUYHUMHU
BUMAJKAMH ,3a3HAYEHUMH y PEAIbHO ICHYIOUUX
BapiaHTaxX MiIPYYHUKIB NIAroToBKU 10 €BI.

15

MonayJiibHa
pobora 5
check-up. Retelling”

KOHTPOJIbHA
“ Module 5

[IpoBecT  CaMOKOHTPOJb Ta  NPEICTABUTH
JIOKa3M CBO€I HaBYaJIbHOI poOOOTH , HaMHCATH
MOJYJIbHY MUCbMOBY ayJIuTOPHY
poboTynapanenbHO 3 MPOXOIKEHHSAM TECTIB
MOJYJIIO 5 B €JIbOPHI

15

Pa3zom 3a moaysem 5

100

Mooynw 6. EVI exam preparation

[Ipaktnyna poboTa
14 “EVI first and
second tasks samples
in . practical work 4”

Po3rnssHyTH MiAXoauW [0 BUKOHAHHS MEPIIOrO Ta
apyroro 3apjaaHb 3omuta €BI Ta 3akpinuTu HUIIXOM
MOSICHEHHSI XOJAy IyMOK IIiJl 4Yac Mi0opy BaplaHTIB
NEepIIOro Ta JPYroro 3aBiaHb BIJIACHOTO BapilaHTy
3ommTa €BI 3 aHrniiickkoi MOBU

20

Camocriiina pobota
14 “EVI third and
fourth tasks
samples4”

PosrnstHytr migxoaw 10 BHUKOHAHHS TPEThOTO Ta
YeTBepTOro 3apaanp 3ommuta €Bl Ta 3akpinuth
IUIIXOM TMOSICHEHHS XOAYy IYMOK IiJ dYac Mia0opy
BapiaHTIB TPETHOTO Ta YETBEPTOTO 3aBAaHb BIACHOTO
BapiaHTy 3ommuTa €BI 3 aHTI1HChKOI MOBHU

20

[TpakTryna pobota
15 “EVI fifth and
sixth tasks samples

29

Po3rnssHyTH miaXoad A0 BUKOHAHHSA IT'SITOTO  Ta
IoCTOro 3aBjanpb 3omuta €BI Ta 3akpinutu nuisIxom
MOSICHEHHSI XOAy IyMOK IIiJl 4Yac Mi0opy BaplaHTIB
I’ATOr0 Ta IIOCTOrO 3aBJaHb BJIACHOTO BapiaHTy
3omuTa €BI 3 aHTI1HCEKOT MOBH

20

Camocriiina pobota
15 “Representation
of own EVI-copy-
books work attempts

29

[IpencraBuTH 3aranbHi BiIacHI 3I00yTKH I10JI0 pOOOTH
3 BIacCHUM BapiaHToM 3omuTta €BI Ta monoBias 1mo10
BaXJMBOCTI TeBHOI Temu €BI 3 mpoekimiero Ha
3eMJICBIOPSAIKYBAaHHS Ta JekcuuHuii MiHiMmyMm €BI mo
A TEMI

20

MonayiibHa
KOHTpOJIbHA po0OoTa
6 “ Module 62 check-

up. Retelling”

[IpoanamizyBaTu  YCHIIIHICT BUKOHAHHSA  JPYroi
MPaKTUYHOI poOOTHM Ta AMPYroro O I1HIIBIAYyalbHOTO
3aBJaHHS, TIPOBECTH CHIBOECiAy 3 BHKJIaJadyeM,
YCYHYTH TpOTAJIMHU y iX BHUKOHAHHI, HalMcaTd Ta
3aXMCTUTHU MOJYJIBHY POOOTY 10 MaTepiany Moayis 6

20

Pa3om 3a moaysaem
6

100

HaguaabHa poboTa

(M1+M2)*0,7< 70

Icnur

30

Pa3om 3a kypc

100

8.2. llIkana ouiHIOBaHHS 3HAHB 3100yBa4a BUIIOI OCBITH
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Peiitunr 3100yBaya BUIIOL OniHka 3a HaI[lOHAJIBHOK0 CUCTEMOIO
OCBITH, Oau (ex3aMeHM/3aJTiKN)
90-100 BIIMIHHO
74-89 no6pe
60-73 3aJI0BUTHHO
0-59 HE3aJI0BUIHHO

8.3. IToJsiTuka OUiHIOBAHHS

Moaituka moxo | PoboTu, siKi 3Mal0ThCA 13 MOPYIIEHHAM TEPMIiHIB 0€3 MOBaXKHUX
AensaiiHiB Ta NPUYMH, OIIHIOIOTBCS Ha HUX4YY OIIHKY. [lepecknagaHus
nepeckJajaHHs: | MOAYJIB BiIOYBaeThCs 13 JIO3BOJY JIGKTOpa 3a HAsSBHOCTI
MOBAXHUX NMPUYUH (HAPUKIIAJ, JTIKAPHIHU).
Moaituka moao | CrnmcyBaHHS TiJi dYac KOHTPOJBHUX POOIT Ta EK3aMEHIB
aKaJeMi4Hol 3a00poHEHI (B T.4. 13 BHKOPHUCTAHHSIM MOOUIBHHUX [I€BANCIB).
100pPOYeCHOCTI: Pedepatn moBWHHI MaTh KOPEKTHI TEKCTOBI TIIOCWJIAHHS Ha
BHKOPHCTAHY JITEPATypy.
IoaiTuka moao BiaBigyBaHHs 3aHATH € 00OB’SI3KOBUM. 3a 00’ €KTUBHUX MPUYUH
BiABIAyBaHHS: (Hanpukian, XBopoOa, MIDKHApPOJHE CTa)XXyBaHHs) HaBYaHHS
MOXe BIIOyBaTUCh I1HAMBIAyaldbHO (B OH-JaiiH dopmi 3a
MOTOJKEHHSM 13 IeKaHOM (haKyJIbTETY).

9. HapyaJIbHO-MeTOAUYHE 320e3MeYeHHS

1. English for the bachelors in thermal power engineering (AHTIifichKa
MOBa Ui CTyJEeHTIB cruerianbHOCcTi «Temnoenepretukay OC «bakanaBp»): HaBU.-
MeTtoa. nocioHuk; yknanau: K. I'. SAxymko. Kuis: Excnoapyk, 2023. 160 c.
2. English for land managers’ advanced groups: the second year
bachelor’s degree course (AHraiickka MOBa JJ5 3€MJIEBIOPSAHUKIB APYTrOro
Kypcy OakajlaBpaTy CKOPOUYEHOIO0 TEpMiHY HaBYaHHS): HAaBY.-METOJ. MNOCIOHUK/
yka. K. I'. fIkymko. Kuis: Excnoapyk, 2023. 163 c.

METOJMYHI MaTepiajid 1100 BUBYCHHS HABYAIBHOI JUCIUILUIIHUA JJIS 3100yBadiB BHIIOL
OCBITH JICHHOI Ta 3a04HOI (popM 3100y TTS BHIIOI OCBITH:

1.InTerpoBanuii Kypc TEXHIYHOI aHTIMChKOT MOBHU : Hapu.moci6. / O.I'. Tlonomapenko,
JI.B. bepesona K.I'. fxymko, C.B. Mynpa, O.B. Isanosa, C. B. [lumb6ar; 3a pea.nmpod. B.
. bsimmmka . Y. 1 «Bachelor’s Course». KuiB: Excionpyk, 2018. 344 c.

10. PemengoBaHi qkepesia inpopmamii

1. Charles Lloyd, James A. Frazier. Career Paths: Engineering. UK: Express
Publishing,2011.40 p.

2 Virginia Evans, Jenny Doodley, Kenneth Rodgers. Environmental Engineering Career
Paths :.UK: Express Publishing,2015. 40 p.
3. Renewable energy sources. URL:https://communitiesforfuture.org/?
gad source=1&gclid=CjwKCAjwyJqzBhBaEiwAWDRIVNEzTz60wOHT24m1zLLQ4dY
40B0xZtOrEYxhJlfpPx70rVn13ysXnRoCjwEQAvD BwE
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